
غزل شمارهٔ ۲۶۷

ای با  بُذری  سالِ رودِ اَرَس
و زن  خاکِ آن وادی و ُشن ُن ََس

زلِ سَی  بادَش  دَم از ما صد سلام
ُ صدایِ ساربان ی و بانگِ س

مِلِ جان وس، آنه  زاری  دار َ
ِ ا وم ای بان یاد رس



ن  ولِ حان را وادَی ولِ رَباب
ومای ددم از ان  ام د س

رتِ بر ن، ِی وش کادر راهِ ق
َرُوان را آنایت با رِ ََس

بازی کارِ بازی ت ای دل، ِ باز
زان  ویِ ق َْوان زد  وگانِ وس

دل  رَت یپارد جان  مِ تِ یار
 یاران دادد ایارِ ود  س



ِتان کاای ید َِّش  یانو
ر دت   یزد سن مس ََُّ و از

مِ حاظ  آد  زبانِ کِلکِ دوت
از نابِ رتِ شام س ات ان مََُس

تفسیر فال

انتظار طولانی و طاقتفرسایی کشیدهای. در این لحظات پر از تردید،

نمیدانی که آیا او نیز به تو محبت دارد یا خیر، و آیا واقعاً تمایل دارد که تو

را ببیند یا نه. این نوع عدم قطعیت میتواند اضطراب زیادی را در دل انسان

ایجاد کند و احساسات متضادی را در وجودت زنده کند. غصه نخور، زیرا

عاشقی هیچگاه ساده نیست و معمولاً جز رنج و درد چیز دیگری به ارمغان

نمیآورد. با این حال، عشق تو را به زندگی امیدوار میکند و برای آن ارزش



قائل میشوی. بنابراین صبور باش؛ خبری بسیار خوشایند در راه است که

میتواند زندگیات را تحت تأثیر قرار دهد و تو را مورد لطف ویژه کسی قرار

دهد که ممکن است قلبت برایش بتپد.
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